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AUDIO ÉS VIZUÁLIS JELZÉSEK 

  KIJELZŐ LEÍRÁS HANG

1‌
BEKAPCSOLÁS

GPS keresés Ha az Indítási hang funkció aktív, 
akkor „GPS detektor aktiválva.”.

2‌
MENET KÖZBEN (HA SEMMILYEN JELZÉS NINCS)

Akt. sebesség Mértékegység: beállításfüggő. 
Nincs hang.

3‌
ÁLLÓ AUTÓ ESETÉN (HA SEMMILYEN JELZÉS NINCS)

GPS idő Nincs hang.

4‌
FIX TRAFFIPAXHOZ KÖZELEDVE (SEBESSÉGHATÁR ALATT)

Hátralévő 
távolság

„Figyelem, telepített traffipax 
következik!”

5‌
FIX TRAFFIPAXHOZ KÖZELEDVE (SEBESSÉGHATÁR FELETT)

Hátralévő 
távolság

„Lassítson, telepített traffipax követ
kezik!” 300 méterrel a traffipax előtt.

6‌
SZEKCIÓKAMERÁHOZ KÖZELEDVE

Hátralévő 
távolság

„Figyelem, átlagsebesség-mérő zóna 
következik.”

7‌
PIROSLÁMPA FIGYELŐ KAMERÁHOZ KÖZELEDVE

Hátralévő 
távolság

„Figyelem, piroslámpa figyelő kamera 
következik!”

8‌
VESZÉLYES ZÓNÁHOZ KÖZELEDVE

Hátralévő 
távolság „Figyelem, veszélyes zóna következik!”
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  KIJELZŐ LEÍRÁS HANG

9‌

FELHASZNÁLÓI PONTHOZ KÖZELEDVE

Felhasználói 
pont

„Figyelem, felhasználói pont 
következik!” 

10‌
FELHASZNÁLÓI PONT HOZZÁADÁSA

add Hozzáadás „Felhasználói pont elmentve!”

11‌
X RADARSÁV ÉRZÉKELÉSEKOR

X sáv szint 1 „X radarsáv” + bíp hang

12‌
K RADARSÁV ÉRZÉKELÉSEKOR

K sáv szint 2 „K radarsáv” + bíp hang

13‌
KA EURO RADARSÁV ÉRZÉKELÉSEKOR

Ka sáv szint 3 „Ka Euro radarsáv” + bíp hang

d) �A készülékhez tartozó szoftver- és adatbázisfrissítő alkalmazás 
valamint a használati útmutató letöltése

A készülék szoftver- és adatbázis frissítése a www.kiyotechnology.com/hu/ 
gps800-update.php weboldalról tölthető le, ahol a szoftvertelepí-
téssel kapcsolatos minden fontos informácó megtalálható. Ugyanitt 
letölthető a használati útmutató elektronikus változata is. 

4. TECHNIKAI JELLEMZŐK

• �Tápellátás: DC 12–24 V  • �Méret: 55 x 87 x 16 mm
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5. FŐBB TULAJDONSÁGOK

• �Testre szabható riasztási 
rendszer.

• �Ingyenesen frissíthető 
adatbázis.

• �Telepített sebességmérők 
jelzése.

• �Radarjelek érzékelése 
(kiegészítő radarmodullal).

• Smart Mute.

• Aktuális sebesség kijelzés.
• �Ki-, bekapcsolható radarsáv 

érzékelés (X-sáv, K-sáv, 
KA-sáv).

• Átlagsebesség kijelzés.
• Legnagyobb sebesség kijelzés.
• Smart Radar Activation.
• Indítási hang.
• 1 év jótállás.

6. GARANCIA

A termék rendeltetésszerű használata mellett a termékben keletke-
zett esetleges meghibásodásra egy év jótállást vállalunk (lásd jótállási 
jegy), amely a vásárlás dátumával lép életbe és kizárólag az érvényes 
jótállási jeggyel érvényesíthető. A gyártó és forgalmazó semmilyen 
felelősséget nem vállal a sebességhatár túllépésből és/vagy a készü-
lék használatából vagy a szakszerűtlen beszereléséből adódó bár-
milyen jellegű büntetésért, kárért vagy bármely egyéb hátrányért. 
A készülék nem a gyorshajtás elősegítésére való, hanem a véletlen 
sebességtúllépés megelőzésére szolgál. Minden esetben tartsa be a 
sebességhatárokat és közlekedjen az út és látási viszonyoknak meg-
felelően! A radardetektor nem tévedhetetlen eszköz. Előfordulhatnak 
olyan szituációk, ahol későn vagy egyáltalán nem jelez bizonyos külső 
körülmények miatt. Ennek oka nem a készülék hibás működéséből 
adódik, hanem a fizika törvényszerűségére vezethető vissza. Kérjük, 
figyelmesen olvassa végig az útmutatót, hogy a detektor által bizto-
sított lehetőségeket maximálisan ki tudja használni!
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ÖSSZEKAPCSOLÁS  
A BEÉPÍTHETŐ RADARDETEKTOR MODULLAL 

(Kiegészítő, a csomag nem tartalmazza.)

1. A BEÉPÍTHETŐ RADARDETEKTOR MODUL CÉLJA

A beépíthető radardetektor modul célja, hogy a GPS detektor haté-
konyságát növelve magyar nyelven előrejelezze a radaros elven mű-
ködő sebességmérőket. A GPS detektorral együtt használt kiegészítő 
radardetektor hatékonyan segít a járművezetőknek, hogy a közúti 
forgalomban előforduló veszélyeket figyelembe véve biztonságo-
sabban közlekedhessenek.

2. A RADARMODUL MŰKÖDÉSE

A radardetektor modul a gyújtás ráadásával kapcsol be a GPS detek-
torral együtt. Ha a közlekedés során a radarérzékelő antenna radar-
jelet észlel, a GPS detektor magyar hangon bemondja és a kijelzőn 
(1–7-ig számozva) megjeleníti a radarjel típusát és csipogó hanggal 
jelzi az erősséget. A csipogó hang sűrűsége jelzi a radarjel erősségét.

Ha a Smart Mute funkció bekapcsolt állapotban van, a GPS detektor 
csak akkor ad jelzést a beérkező radarjelekről, ha a beállított sebes-
séghatárnál gyorsabban halad az autó. 
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A Smart Radar Activation funkció segítségével csökkenthető a téves 
riasztások száma. Ha a funkció aktív, akkor a radardetektor modul csak a 
GPS adatbázisban megadott telepített traffipaxok közelében fog jelezni.

3. BEÉPÍTÉS ÉS ÜZEMBE HELYEZÉS

a) A beépíthető radardetektor modul tartozékai

Beépítő konzolok, csavarok A modul pozíciójának beállítása

b) Rögzítés

• � Szerelje le a lökhárítón található rácsozásokat 
és toldatokat vagy szerelje le az egész lökhá-
rítót az autóról. Válassza ki, hogy a lökhárító 
mögött hova fogja elhelyezni a radardetektor 
modult! Ellenőrizze, hogy a kiválasztott helyre 
rögzíthető-e a készülék vízszintesen (úgy, hogy 
az érzékelője előre nézzen). 

• �Ha ez hely hiányában nem megvalósítható, ak-
kor a tartókonzol segítségével függőlegesen is 
beállítható a készülék. Ilyen beállítás esetén a 
tartozékok között található terelőlap felhaszná-
lásával érhető el, hogy a radarjel továbbra is víz-
szintesen érkezzen a radardetektor érzékelőjébe.
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• �Ha választott a vízszintes vagy a függőlegesen elhelyezés közül, 
akkor terelőlappal vagy anélkül csavarozza össze a tartókonzol 
elemeit. Ezután rögzítse a radardetektor modult a tartókonzolon. 
A radardetektor az autó első lökhárítójának rácsozatába is rögzít-
hető. A radarérzékelés hatósugara 180°-os.

• �A fém felületek gátolhatják a radarjelek érzékelését, ezért ha a 
jármű első lökhárítója fémből készült, akkor a hűtőrácsba érdemes 
elhelyezni a készüléket.

c) A készülék üzembe helyezése
• �A beépíthető radardetektor kábel végén található jack dugót a GPS 

detektor oldalán lévő OPT aljzatba csatlakoztatva a készülék készen 
áll a működésre.

• �4 másodpercig lenyomva tartva a GPS 
detektoron lévő MODE gombot a csat-
lakoztatott radardetektor modul ki-, 
bekapcsolható. Szöveges üzenet és 
csipogás jelzi a ki-, bekapcsolást.

4. A BEÉPÍTHETŐ RADARDETEKTOR MODUL HASZNÁLATA

Miután csatlakoztatta a beépíthető radardetektor modult a GPS 
detektorhoz a készülék készen áll a működésre.

FIGYELEM! A beépíthető radardetektor modul csak a GPS Detektor 
készülékkel együtt működőképes.

Ha a radarérzékelő antenna radarjelet észlel, a GPS Detektor be-
mondja és a kijelzőn is megjeleníti a radarjel típusát, valamint a ra-
darjel erősségét (1–7-ig). A jelerősséget csipogó hang is jelzi, minél 
sűrűbb a csipogás, annál erősebb a radarjel.
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Ha a Smart Mute funkció bekapcsolt állapotban van a GPS detektoron 
(lásd: 9. oldal, 2 pont), a készülék csak akkor ad jelzést a beérkező ra-
darjelekről, ha a beállított sebességhatárnál gyorsabban halad az autó. 

A Smart Radar Activation funkció használatával csökkenthető a té-
ves riasztások száma. Ha bekapcsolt állapotban van (lásd: 10. oldal, 
8 pont), akkor a radardetektor modul csak a GPS adatbázisban meg-
adott telepített traffipaxok közelében fog jelezni. Figyelem! A funkció 
kizárólag Magyarország területén használható!

4. TULAJDONSÁGOK

• �Rejtve beszerelhető�  
radarérzékelő antenna.

• �180°-os radarérzékelés.
• �Smart Mute funkció.

• �Smart Radar Activation.
• Vízálló.
• 1 év jótállás.

5. TECHNIKAI JELLEMZŐK

X-sáv: 10.525 GHz ± 50 MHz
K-sáv: 24.150 GHz ± 100 MHz

Ka EURO (szűkített) sáv: 34.0 GHz, 
34.3 GHz, 34.7 GHz, 35.5 GHz
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